Isaias 02

10 Adyog O yevouevog mopd
1 A palavraque veio do

Kvpiov mpoc ‘Hooiav vidov Aumc

Senhor a Isaias, filho de Amos,

nmeplt T lovdaiog kol  mepl

arespeitoda Judeia e arespeito

‘Iepovcarnu. 2 6t £oton év Taig
de Jerusalém. 2 Pois serd nos

goydrTong NuUEPOIS EREAVES TO 8pog

ultimos  dias manifesto o monte

Kvpiov  xai 6 oikog 10D Ocod
do Senhor e aCasa do Deus

gn’ GKkpwv TOV 0pEmV Kol

sobre topos dos montes, e

Vyobnoetotl Hepdvod TV Bovvdv
sera exaltada acima dos outeiros;

Kkod Eovoy €’ a0TO TAVTOL TO.

e virdo sobre ele todas as

£€0vn, 3 kol mopsvcovior £0vn

etnias. 3 E conduzir-se-do etnias

TOAAO Kod £poDo1 0EDTE Kol

muitas e dirdo: Vinde, e

avafduey gig 0 6pog Kvpiov kai
subamos ao monte do Senhor, e

i Tov oikov 100 Beod lakdf, kai

a casa do DeusdeJaco; e

Gvayyelel UiV TV 000V a0TOD,

mostrard a nés o caminho dele,

kol mopevooueba &v a0t €K yap
e andaremos nele; de pois

2wy £Egdgvoetan vopoc kol Adyoc

Sido  saira lei, e palavra
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Kvpiov £ ‘Iepovcainpu. 4 kai

do Senhor, de Jerusalém. 4 E

KPWel avapécov Tdv £0vv kal
julgard entre  as etnias, e

EAEyEet A0V oAV, Kol

repreenderd a povo muitos; e

GLYKOWYOLGT TOG Loy oipag aVT®V gig

converterdo as espadas deles a

Gpotpa  Kai tag (ifvvag

relhas de arado, e as lancgas

aOT®V Eig OpEmava, Kol 00 AMyeETOL
deles a  foices; e ndo pegara

£0voc  &n’ EOvoc udyoupay, Kol

etnia contra etnia espada, e

ov un piboow gt molepelv. 5
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Kol vOv, 0 oikoc ‘laxkdf, debte

E agora, a casa de Jaco, vinde,

mopevbduey 1@ eoti Kvpiov. 6

andemos a luz do Senhor. 6

avike  yap TOV A0V a0ToD TOV

Abandonou pois 0 povo dele, a

oikov 100 'Iopank, 611 gverminobtn

casa do Israel, porque esta cheia,

O¢ TO AT ApyNc 1M Yxdpa avTdV
como 0 no principio, a terra deles
K\ndovicudv, ©g 1 TOV

de adivinhacdes, como a dos

GALOQVA®V, KOl TEKVO, TOAAX

estrangeiros, e filhos muitos

aALOeLAO EyeviOn  avTOlC.
estranhos nasceram para eles.


https://www.septuaginta.online/kapa#:~:text=Dativo%3A%20%CE%BA%CF%85%CF%81%CE%B9%CF%89.%20Genitivo%3A-,%CE%BA%CF%85%CF%81%CE%B9%CE%BF%CF%85,-.%20Vocativo%3A%20%CE%BA%CF%85%CF%81%CE%B9%CE%B5.%20Acusativo
https://www.septuaginta.online/preposi%C3%A7%C3%A3o#:~:text=parte%20de.%20Preposi%C3%A7%C3%A3o%3A-,%CE%B5%CE%BE,-.%20Comumente%20%C3%A9%20utilizado
https://www.septuaginta.online/nomeslugares#:~:text=Jerusal%C3%A9m.%20Nome%20indeclin%C3%A1vel%3A-,%CE%99%CE%B5%CF%81%CE%BF%CF%85%CF%83%CE%B1%CE%BB%CE%B7%CE%BC,-%3B%20em%20algumas%20passagens
https://www.septuaginta.online/kapa#:~:text=כאשר  ka’sher%2C conforme.-,και,-– kai%2C e%2C mas
https://www.septuaginta.online/kapa#:~:text=litigias%3B%203%C2%AA%20pessoa%3A-,%CE%BA%CF%81%CE%B9%CE%BD%CE%B5%CE%B9,-%E2%80%93%20litigia%3B%202%C2%AA%20plural
https://www.septuaginta.online/epsylon#:~:text=%CE%B5%CE%B8%CE%BD%CE%B7.%20Genitivo%20plural%3A-,%CE%B5%CE%B8%CE%BD%CF%89%CE%BD,-%2C%20Dativo%20plural%3A%20%CE%B5%CE%B8%CE%BD%CE%B5%CF%83%CE%B9%CE%BD
https://www.septuaginta.online/kapa#:~:text=כאשר  ka’sher%2C conforme.-,και,-– kai%2C e%2C mas
https://www.septuaginta.online/epsylon#:~:text=%CE%B5%CE%BB%CE%B5%CE%B3%CE%BE%CE%B7%20/%20%CE%B5%CE%BB%CE%B5%CE%B3%CF%87%CE%B8%CE%B7%20%2D%20repreenda.-,Futuro%20indicativo,-%3A%201%C2%AA%20pessoa%3A%20%CE%B5%CE%BB%CE%B5%CE%B3%CE%BE%CF%89
https://www.septuaginta.online/lambda#:~:text=%CE%BB%CE%B1%CE%BF%CF%82%20/%20%CE%BB%CE%B1%CE%BF%CE%B9.%20Acusativo%3A-,%CE%BB%CE%B1%CE%BF%CE%BD,-.%20Genitivo%3A%20%CE%BB%CE%B1%CE%BF%CF%85.%20Dativo
https://www.septuaginta.online/pi#:~:text=%CF%80%CE%BF%CE%BB%CE%BB%CE%B1%CE%B9.%20Acusativo%3A%20%CF%80%CE%BF%CE%BB%CF%85%20/-,%CF%80%CE%BF%CE%BB%CF%85%CE%BD,-%3B%20fem.%20%CF%80%CE%BF%CE%BB%CE%BB%CE%B7%CE%BD.%20Genitivo
https://www.septuaginta.online/kapa#:~:text=כאשר  ka’sher%2C conforme.-,και,-– kai%2C e%2C mas
https://www.septuaginta.online/mu#:~:text=Acusativo%3A%20%CE%BC%CE%B1%CF%87%CE%B1%CE%B9%CF%81%CE%B1%CE%BD.%20Genitivo%3A-,%CE%BC%CE%B1%CF%87%CE%B1%CE%B9%CF%81%CE%B1%CF%82,-/%20%CE%BC%CE%B1%CF%87%CE%B1%CE%B9%CF%81%CE%B7%CF%82.%20Dativo%3A%20%CE%BC%CE%B1%CF%87%CE%B1%CE%B9%CF%81%CE%B7
https://www.septuaginta.online/preposi%C3%A7%C3%A3o#:~:text=a%2C%20a%2C%20preposi%C3%A7%C3%A3o%3A-,%CE%B5%CE%B9%CF%82,-.%20Comumente%20%C3%A9%20tradu%C3%A7%C3%A3o
https://www.septuaginta.online/kapa#:~:text=כאשר  ka’sher%2C conforme.-,και,-– kai%2C e%2C mas
https://www.septuaginta.online/preposi%C3%A7%C3%A3o#:~:text=a%2C%20a%2C%20preposi%C3%A7%C3%A3o%3A-,%CE%B5%CE%B9%CF%82,-.%20Comumente%20%C3%A9%20tradu%C3%A7%C3%A3o
https://www.septuaginta.online/kapa#:~:text=כאשר  ka’sher%2C conforme.-,και,-– kai%2C e%2C mas
https://www.septuaginta.online/adv%C3%A9rbios#:~:text=adv%C3%A9rbio%20de%20nega%C3%A7%C3%A3o%3A-,%CE%BF%CF%85%CE%BA,-.%20Heb.%20%D7%9C%D7%90%C2%A0%20lo
https://www.septuaginta.online/lambda#:~:text=plural%3A%20%CE%BB%CE%B7%CE%BC%CF%86%CE%B8%CE%B7%CF%83%CE%BF%CE%BD%CF%84%CE%B1%CE%B9%20%2D%20tomar%C3%A3o.-,Futuro%20m%C3%A9dio,-%3A%202%C2%AA%20pessoa%3A%20%CE%BB%CE%B7%CE%BC%CF%88%CE%B7
https://www.septuaginta.online/epsylon#:~:text=%CE%B5%CE%B8%CE%BD%CE%BF%CF%82%20/%20%CE%B5%CE%B8%CE%BD%CE%B7.%20Acusativo%3A-,%CE%B5%CE%B8%CE%BD%CE%BF%CF%82,-/%20%CE%B5%CE%B8%CE%BD%CE%B7.%20Genitivo%3A%20%CE%B5%CE%B8%CE%BD%CE%BF%CF%85%CF%82
https://www.septuaginta.online/preposi%C3%A7%C3%A3o#:~:text=por%2C%20diante%2C%20contra%3A-,%CE%B5%CF%80%CE%B9,-.%20Comumente%20tradu%C3%A7%C3%A3o%20da
https://www.septuaginta.online/epsylon#:~:text=%CE%B5%CE%B8%CE%BD%CE%BF%CF%82%20/%20%CE%B5%CE%B8%CE%BD%CE%B7.%20Acusativo%3A-,%CE%B5%CE%B8%CE%BD%CE%BF%CF%82,-/%20%CE%B5%CE%B8%CE%BD%CE%B7.%20Genitivo%3A%20%CE%B5%CE%B8%CE%BD%CE%BF%CF%85%CF%82
https://www.septuaginta.online/mu#:~:text=plural%3A%20%CE%BC%CE%B1%CF%87%CE%B1%CE%B9%CF%81%CE%B1%CE%B9.%20Acusativo%3A-,%CE%BC%CE%B1%CF%87%CE%B1%CE%B9%CF%81%CE%B1%CE%BD,-.%20Genitivo%3A%20%CE%BC%CE%B1%CF%87%CE%B1%CE%B9%CF%81%CE%B1%CF%82%20/%20%CE%BC%CE%B1%CF%87%CE%B1%CE%B9%CF%81%CE%B7%CF%82
https://www.septuaginta.online/kapa#:~:text=כאשר  ka’sher%2C conforme.-,και,-– kai%2C e%2C mas
https://www.septuaginta.online/adv%C3%A9rbios#:~:text=adv%C3%A9rbio%20de%20nega%C3%A7%C3%A3o%3A-,%CE%BF%CF%85%CE%BA,-.%20Heb.%20%D7%9C%D7%90%C2%A0%20lo
https://www.septuaginta.online/adv%C3%A9rbios#:~:text=adv%C3%A9rbio%20de%20nega%C3%A7%C3%A3o%3A-,%CE%BC%CE%B7,-.%20Heb.%20%D7%9C%D7%90%C2%A0%20lo
https://www.septuaginta.online/mu#:~:text=atentardes%3B%203%C2%AA%20plural%3A-,%CE%BC%CE%B1%CE%B8%CF%89%CF%83%CE%B9%CE%BD,-%2D%20atentassem.%20Aoristo%20m%C3%A9dio
https://www.septuaginta.online/advérbios#:~:text=ετι – eti%2C ainda. Heb. ‘od
https://www.septuaginta.online/kapa#:~:text=כאשר  ka’sher%2C conforme.-,και,-– kai%2C e%2C mas
https://www.septuaginta.online/adv%C3%A9rbios#:~:text=nun%2C%20agora.%20Adv%C3%A9rbio%3A-,%CE%BD%CF%85%CE%BD,-.%20Heb.%20%D7%A2%D7%AA%D7%94%C2%A0%20%E2%80%98atah
https://www.septuaginta.online/adv%C3%A9rbios#:~:text=nun%2C%20agora.%20Adv%C3%A9rbio%3A-,%CE%BD%CF%85%CE%BD,-.%20Heb.%20%D7%A2%D7%AA%D7%94%C2%A0%20%E2%80%98atah
https://www.septuaginta.online/omicron#:~:text=habita%C3%A7%C3%A3o%2C%20resid%C3%AAncia.%20Nominativo%3A-,%CE%BF%CE%B9%CE%BA%CE%BF%CF%82,-.%20Genitivo%3A%20%CE%BF%CE%B9%CE%BA%CE%BF%CF%85%3B%20fem
https://www.septuaginta.online/nomespr%C3%B3prios#:~:text=Tiago.%20Nome%20indeclin%C3%A1vel%3A-,%CE%99%CE%B1%CE%BA%CF%89%CE%B2,-.%20Heb.%20%D7%99%D7%A2%D7%A7%D7%91%20%C2%A0Ya%E2%80%99akov
https://www.septuaginta.online/adv%C3%A9rbios#:~:text=eis!%20Vem!%20Vinde!-,%CE%B4%CE%B5%CF%85%CF%84%CE%B5,-.%20Pode%20ser%20a
https://www.septuaginta.online/pi#:~:text=Subjuntivo%3A%201%C2%AA%20plural%3A-,%CF%80%CE%BF%CF%81%CE%B5%CF%85%CE%B8%CF%89%CE%BC%CE%B5%CE%BD,-%E2%80%93%20n%C3%B3s%20sendo%20conduzidos
https://www.septuaginta.online/phi#:~:text=Genitivo%3A%20%CF%86%CF%89%CF%84%CE%BF%CF%82.%20Dativo%3A-,%CF%86%CF%89%CF%84%CE%B9,-.%20Genitivo%20plural%3A%20%CF%86%CF%89%CF%84%CF%89%CE%BD
https://www.septuaginta.online/kapa#:~:text=Dativo%3A%20%CE%BA%CF%85%CF%81%CE%B9%CF%89.%20Genitivo%3A-,%CE%BA%CF%85%CF%81%CE%B9%CE%BF%CF%85,-.%20Vocativo%3A%20%CE%BA%CF%85%CF%81%CE%B9%CE%B5.%20Acusativo
https://www.septuaginta.online/gama#:~:text=משתה  misteh'%2C banquete.-,γαρ,-– gar%2C pois%2C portanto
https://www.septuaginta.online/lambda#:~:text=%CE%BB%CE%B1%CE%BF%CF%82%20/%20%CE%BB%CE%B1%CE%BF%CE%B9.%20Acusativo%3A-,%CE%BB%CE%B1%CE%BF%CE%BD,-.%20Genitivo%3A%20%CE%BB%CE%B1%CE%BF%CF%85.%20Dativo
https://www.septuaginta.online/omicron#:~:text=Dativo%3A%20%CE%BF%CE%B9%CE%BA%CF%89.%20Acusativo%3A-,%CE%BF%CE%B9%CE%BA%CE%BF%CE%BD,-.%20Acusativo%20plural%3A%20%CE%BF%CE%B9%CE%BA%CE%BF%CF%85%CF%82
https://www.septuaginta.online/nomespr%C3%B3prios#:~:text=Israel.%20Nome%20indeclin%C3%A1vel%3A-,%CE%99%CF%83%CF%81%CE%B1%CE%B7%CE%BB,-.%20Heb.%20%D7%99%D7%A9%D7%A8%D7%90%D7%9C%C2%A0%20Yisra%E2%80%99el
https://www.septuaginta.online/omicron#:~:text=%CE%BF%CF%84%CE%B9%20%E2%80%93%20oti%2C%20conjun%C3%A7%C3%A3o
https://www.septuaginta.online/epsylon#:~:text=3%C2%AA%20pessoa%3A%20%CE%B5%CE%BD%CE%B5%CF%80%CE%BB%CE%B7%CF%83%CE%B5%CE%BD%20/-,%CE%B5%CE%BD%CE%B5%CF%80%CE%BB%CE%B7%CF%83%CE%B8%CE%B7,-%E2%80%93%20encheu%3B%201%C2%AA%20plural
https://www.septuaginta.online/%C3%B4mega#:~:text=acordo%20com.%20Conjun%C3%A7%C3%A3o%3A-,%CF%89%CF%82,-.%20Heb.%20%D7%9B%D7%A9%D7%A8%C2%A0%20kasher
https://www.septuaginta.online/preposi%C3%A7%C3%A3o#:~:text=meio%20de.%20Preposi%C3%A7%C3%A3o%3A-,%CE%B1%CF%80,-.%20Comumente%20tradu%C3%A7%C3%A3o%20da
https://www.septuaginta.online/alfa#:~:text=Acusativo%3A%20%CE%B1%CF%81%CF%87%CE%B7%CE%BD.%20Genitivo%3A-,%CE%B1%CF%81%CF%87%CE%B7%CF%82,-.%20Vocativo%3A%20%CE%B1%CF%81%CF%87%CE%B7.%20Acusativo
https://www.septuaginta.online/chi#:~:text=territ%C3%B3rio%2C%20campo.%20Nominativo%3A-,%CF%87%CF%89%CF%81%CE%B1,-/%20%CF%87%CF%89%CF%81%CE%B1%CE%B9.%20Acusativo%3A%20%CF%87%CF%89%CF%81%CE%B1%CE%BD
https://www.septuaginta.online/%C3%B4mega#:~:text=acordo%20com.%20Conjun%C3%A7%C3%A3o%3A-,%CF%89%CF%82,-.%20Heb.%20%D7%9B%D7%A9%D7%A8%C2%A0%20kasher
https://www.septuaginta.online/kapa#:~:text=כאשר  ka’sher%2C conforme.-,και,-– kai%2C e%2C mas
https://www.septuaginta.online/tau#:~:text=filho.%20Acusativo%20plural%3A-,%CF%84%CE%B5%CE%BA%CE%BD%CE%B1,-.%20Dativo%20plural%3A%20%CF%84%CE%B5%CE%BA%CE%BD%CE%BF%CE%B9%CF%82
https://www.septuaginta.online/pi#:~:text=fem.%20%CF%80%CE%BF%CE%BB%CE%BB%CE%B7%3B%20plural%3A-,%CF%80%CE%BF%CE%BB%CE%BB%CE%B1%CE%B9,-.%20Acusativo%3A%20%CF%80%CE%BF%CE%BB%CF%85%20/%20%CF%80%CE%BF%CE%BB%CF%85%CE%BD
https://www.septuaginta.online/gama#:~:text=surgiste%3B%203%C2%AA%20pessoa%3A-,%CE%B5%CE%B3%CE%B5%CE%BD%CE%B7%CE%B8%CE%B7,-%E2%80%93%20surgiu%3B%201%C2%AA%20plural

7 évemnoOn yap 1| y®Opo ovTOV
7 Esta cheia pois o territorio deles

&pyvpiov kol ypvoiov, koi oK MV

deprata e ouro, e ndohavia

apuoc TdV Oncovp®dv oTOV Kol

ndmero dos tesouros deles; e

gvemMon | yfi immov, Koi ovkK
esta cheia aterra de cavalos, e ndo

MV 4plOudg THV Gpudtov adtdv 8

h& nimero das carruagens deles. 8

Koi gvemAnebn vy
E esta cheia aterra

Boshvyudtov TdV Epywv TAV

de abominacdes das obras das

YEWPAV aDTAV, Kol TPOGEKLVIOAV,
méaos deles; e se prostraram

oi¢ &moincav oi déktvrotl avTdv 9
ao que fizeram os dedos deles. 9

kai gkowev GvOpomoc, Kol

E securvou homem, e

gromevbn  dvnp, Kai ov un
foi humilhado homem: e ndo

aviom ovtovg. 10 kai Vv

perdoarei aeles. 10 E agora

gioélbete gic T0C MéTPOC Kol

entrai nas rochas, e

Kkpomtece gig TV yijv amo
escondei-vos na terra, da

mpoc®mov To0 Pofov  Kupiov koi

presenca do temor do Senhor, e

4o thg 86ENC TS ioyog avToD,

da gléria do poder dele,


https://www.septuaginta.online/epsylon#:~:text=3%C2%AA%20pessoa%3A%20%CE%B5%CE%BD%CE%B5%CF%80%CE%BB%CE%B7%CF%83%CE%B5%CE%BD%20/-,%CE%B5%CE%BD%CE%B5%CF%80%CE%BB%CE%B7%CF%83%CE%B8%CE%B7,-%E2%80%93%20encheu%3B%201%C2%AA%20plural
https://www.septuaginta.online/gama#:~:text=משתה  misteh'%2C banquete.-,γαρ,-– gar%2C pois%2C portanto
https://www.septuaginta.online/chi#:~:text=territ%C3%B3rio%2C%20campo.%20Nominativo%3A-,%CF%87%CF%89%CF%81%CE%B1,-/%20%CF%87%CF%89%CF%81%CE%B1%CE%B9.%20Acusativo%3A%20%CF%87%CF%89%CF%81%CE%B1%CE%BD
https://www.septuaginta.online/alfa#:~:text=%CE%B1%CF%81%CE%B3%CF%85%CF%81%CE%B9%CE%BF%CF%82%20/%20%CE%B1%CF%81%CE%B3%CF%85%CF%81%CE%B9%CE%BF%CE%BD.%20Genitivo%3A-,%CE%B1%CF%81%CE%B3%CF%85%CF%81%CE%B9%CE%BF%CF%85,-.%20Dativo%3A%20%CE%B1%CF%81%CE%B3%CF%85%CF%81%CE%B9%CF%89.%20Vocativo
https://www.septuaginta.online/kapa#:~:text=כאשר  ka’sher%2C conforme.-,και,-– kai%2C e%2C mas
https://www.septuaginta.online/chi#:~:text=%CF%87%CF%81%CF%85%CF%83%CE%B9%CE%BF%CE%BD%20/%20%CF%87%CF%81%CF%85%CF%83%CE%B9%CE%B1.%20Genitivo%3A-,%CF%87%CF%81%CF%85%CF%83%CE%B9%CE%BF%CF%85,-.%20Dativo%3A%20%CF%87%CF%81%CF%85%CF%83%CE%B9%CF%89.%20Vocativo
https://www.septuaginta.online/kapa#:~:text=כאשר  ka’sher%2C conforme.-,και,-– kai%2C e%2C mas
https://www.septuaginta.online/adv%C3%A9rbios#:~:text=adv%C3%A9rbio%20de%20nega%C3%A7%C3%A3o%3A-,%CE%BF%CF%85%CE%BA,-.%20Heb.%20%D7%9C%D7%90%C2%A0%20lo
https://www.septuaginta.online/alfa#:~:text=n%C3%BAmero%2C%20quantidade.%20Nominativo%3A-,%CE%B1%CF%81%CE%B9%CE%B8%CE%BC%CE%BF%CF%82,-%3B%20plural%3A%20%CE%B1%CF%81%CE%B9%CE%B8%CE%BC%CE%BF%CE%B9.%20Acusativo
https://www.septuaginta.online/th%C3%AAta#:~:text=%CE%B8%CE%B7%CF%83%CE%B1%CF%85%CF%81%CE%BF%CF%85%CF%82.%20Genitivo%20plural%3A-,%CE%B8%CE%B7%CF%83%CE%B1%CF%85%CF%81%CF%89%CE%BD,-.%20Dativo%20plural.%20Heb
https://www.septuaginta.online/kapa#:~:text=כאשר  ka’sher%2C conforme.-,και,-– kai%2C e%2C mas
https://www.septuaginta.online/epsylon#:~:text=3%C2%AA%20pessoa%3A%20%CE%B5%CE%BD%CE%B5%CF%80%CE%BB%CE%B7%CF%83%CE%B5%CE%BD%20/-,%CE%B5%CE%BD%CE%B5%CF%80%CE%BB%CE%B7%CF%83%CE%B8%CE%B7,-%E2%80%93%20encheu%3B%201%C2%AA%20plural
https://www.septuaginta.online/gama#:~:text=terra%2C%20nome%20masc.-,Nominativo,-%3A%20%CE%B3%CE%B7%CF%82%3B%20fem.%20%CE%B3%CE%B1%CE%B9
https://www.septuaginta.online/iota#:~:text=%CE%B9%CF%80%CF%80%CE%BF%CF%85%CF%82.%20Genitivo%20plural%3A-,%CE%B9%CF%80%CF%80%CF%89%CE%BD,-.%20Dativo%20plural%3A%20%CE%B9%CF%80%CF%80%CE%BF%CE%B9%CF%82
https://www.septuaginta.online/kapa#:~:text=כאשר  ka’sher%2C conforme.-,και,-– kai%2C e%2C mas
https://www.septuaginta.online/adv%C3%A9rbios#:~:text=adv%C3%A9rbio%20de%20nega%C3%A7%C3%A3o%3A-,%CE%BF%CF%85%CE%BA,-.%20Heb.%20%D7%9C%D7%90%C2%A0%20lo
https://www.septuaginta.online/alfa#:~:text=n%C3%BAmero%2C%20quantidade.%20Nominativo%3A-,%CE%B1%CF%81%CE%B9%CE%B8%CE%BC%CE%BF%CF%82,-%3B%20plural%3A%20%CE%B1%CF%81%CE%B9%CE%B8%CE%BC%CE%BF%CE%B9.%20Acusativo
https://www.septuaginta.online/alfa#:~:text=%CE%B1%CF%81%CE%BC%CE%B1%CF%84%CE%B1.%20Genitivo%20plural%3A-,%CE%B1%CF%81%CE%BC%CE%B1%CF%84%CF%89%CE%BD,-.%20Dativo%20plural%3A%20%CE%B1%CF%81%CE%BC%CE%B1%CF%83%CE%B9
https://www.septuaginta.online/kapa#:~:text=כאשר  ka’sher%2C conforme.-,και,-– kai%2C e%2C mas
https://www.septuaginta.online/epsylon#:~:text=3%C2%AA%20pessoa%3A%20%CE%B5%CE%BD%CE%B5%CF%80%CE%BB%CE%B7%CF%83%CE%B5%CE%BD%20/-,%CE%B5%CE%BD%CE%B5%CF%80%CE%BB%CE%B7%CF%83%CE%B8%CE%B7,-%E2%80%93%20encheu%3B%201%C2%AA%20plural
https://www.septuaginta.online/gama#:~:text=terra%2C%20nome%20masc.-,Nominativo,-%3A%20%CE%B3%CE%B7%CF%82%3B%20fem.%20%CE%B3%CE%B1%CE%B9
https://www.septuaginta.online/beta#:~:text=%CE%B2%CE%B4%CE%B5%CE%BB%CF%85%CE%B3%CE%BC%CE%B1%CF%84%CE%B1.%20Genitivo%20plural%3A-,%CE%B2%CE%B4%CE%B5%CE%BB%CF%85%CE%B3%CE%BC%CE%B1%CF%84%CF%89%CE%BD,-.%20Dativo%20plural%3A%20%CE%B2%CE%B4%CE%B5%CE%BB%CF%85%CE%B3%CE%BC%CE%B1%CF%83%CE%B9%CE%BD
https://www.septuaginta.online/epsylon#:~:text=εργα%3B genitivo plural%3A-,εργων,-%3B Heb. מלאכה  mela’khah
https://www.septuaginta.online/chi#:~:text=%CF%87%CE%B5%CE%B9%CF%81%CE%B1%CF%82.%20Genitivo%20plural%3A-,%CF%87%CE%B5%CE%B9%CF%81%CF%89%CE%BD,-.%20Dativo%20plural%3A%20%CF%87%CE%B5%CF%81%CF%83%CE%B9%CE%BD
https://www.septuaginta.online/kapa#:~:text=כאשר  ka’sher%2C conforme.-,και,-– kai%2C e%2C mas
https://www.septuaginta.online/pi#:~:text=se%3B%203%C2%AA%20plural%3A-,%CF%80%CF%81%CE%BF%CF%83%CE%B5%CE%BA%CF%85%CE%BD%CE%B7%CF%83%CE%B1%CE%BD,-%E2%80%93%20prostraram%2Dse.%20Aoristo
https://www.septuaginta.online/pi#:~:text=fizestes%3B%203%C2%AA%20plural%3A-,%CE%B5%CF%80%CE%BF%CE%B9%CE%B7%CF%83%CE%B1%CE%BD,-%2D%20fizeram.%20Aoristo%20imperativo
https://www.septuaginta.online/delta#:~:text=Nominativo%3A%20%CE%B4%CE%B1%CE%BA%CF%84%CF%85%CE%BB%CE%BF%CF%82%3B%20plural%3A-,%CE%B4%CE%B1%CE%BA%CF%84%CF%85%CE%BB%CE%B9%CE%BF%CE%B9,-.%20Acusativo%3A%20%CE%B4%CE%B1%CE%BA%CF%84%CF%85%CE%BB%CE%B9%CE%BF%CE%BD.%20Genitivo
https://www.septuaginta.online/kapa#:~:text=כאשר  ka’sher%2C conforme.-,και,-– kai%2C e%2C mas
https://www.septuaginta.online/kapa#:~:text=indicativo%3A%203%C2%AA%20pessoa%3A-,%CE%B5%CE%BA%CF%85%CF%88%CE%B5%CE%BD,-%E2%80%93%20reparou%3B%203%C2%AA%20plural
https://www.septuaginta.online/alfa#:~:text=heb. בדלח - bedolach.-,ανθρωπος,-– antrôpos%2C homem%2C ser
https://www.septuaginta.online/kapa#:~:text=כאשר  ka’sher%2C conforme.-,και,-– kai%2C e%2C mas
https://www.septuaginta.online/alfa#:~:text=macho.%20Nominativo%3A%20%CE%B1%CE%BD%CE%B5%CF%81%20/-,%CE%B1%CE%BD%CE%B7%CF%81,-%3B%20plural%3A%20%CE%B1%CE%BD%CE%B4%CF%81%CE%B5%CF%82.%20Acusativo
https://www.septuaginta.online/kapa#:~:text=כאשר  ka’sher%2C conforme.-,και,-– kai%2C e%2C mas
https://www.septuaginta.online/adv%C3%A9rbios#:~:text=adv%C3%A9rbio%20de%20nega%C3%A7%C3%A3o%3A-,%CE%BF%CF%85%CE%BA,-.%20Heb.%20%D7%9C%D7%90%C2%A0%20lo
https://www.septuaginta.online/adv%C3%A9rbios#:~:text=adv%C3%A9rbio%20de%20nega%C3%A7%C3%A3o%3A-,%CE%BC%CE%B7,-.%20Heb.%20%D7%9C%D7%90%C2%A0%20lo
https://www.septuaginta.online/kapa#:~:text=כאשר  ka’sher%2C conforme.-,και,-– kai%2C e%2C mas
https://www.septuaginta.online/adv%C3%A9rbios#:~:text=nun%2C%20agora.%20Adv%C3%A9rbio%3A-,%CE%BD%CF%85%CE%BD,-.%20Heb.%20%D7%A2%D7%AA%D7%94%C2%A0%20%E2%80%98atah
https://www.septuaginta.online/adv%C3%A9rbios#:~:text=nun%2C%20agora.%20Adv%C3%A9rbio%3A-,%CE%BD%CF%85%CE%BD,-.%20Heb.%20%D7%A2%D7%AA%D7%94%C2%A0%20%E2%80%98atah
https://www.septuaginta.online/epsylon#:~:text=2%C2%AA%20plural%3A%20%CE%B5%CE%B9%CF%83%CE%B5%CE%BB%CE%B8%CE%B1%CF%84%CE%B5%20/-,%CE%B5%CE%B9%CF%83%CE%B5%CE%BB%CE%B8%CE%B5%CF%84%CE%B5,-%E2%80%93%20entrai%3B%203%C2%AA%20plural
https://www.septuaginta.online/preposi%C3%A7%C3%A3o#:~:text=a%2C%20a%2C%20preposi%C3%A7%C3%A3o%3A-,%CE%B5%CE%B9%CF%82,-.%20Comumente%20%C3%A9%20tradu%C3%A7%C3%A3o
https://www.septuaginta.online/kapa#:~:text=כאשר  ka’sher%2C conforme.-,και,-– kai%2C e%2C mas
https://www.septuaginta.online/kapa#:~:text=esconde%3B%202%C2%AA%20plural%3A-,%CE%BA%CF%81%CF%85%CF%80%CF%84%CE%B5%CF%83%CE%B8%CE%B5,-%2D%20escondeis.%20Presente%20infinitivo
https://www.septuaginta.online/preposi%C3%A7%C3%A3o#:~:text=a%2C%20a%2C%20preposi%C3%A7%C3%A3o%3A-,%CE%B5%CE%B9%CF%82,-.%20Comumente%20%C3%A9%20tradu%C3%A7%C3%A3o
https://www.septuaginta.online/gama#:~:text=fem.%20%CE%B3%CE%B1%CE%B9.%20Acusativo-,%CE%B3%CE%B7%CE%BD,-.%20Genitivo%3A%20%CE%B3%CE%B7%CF%82.%20Dativo
https://www.septuaginta.online/preposi%C3%A7%C3%A3o#:~:text=meio%20de.%20Preposi%C3%A7%C3%A3o%3A-,%CE%B1%CF%80%CE%BF,-.%20Comumente%20tradu%C3%A7%C3%A3o%20da
https://www.septuaginta.online/pi#:~:text=Acusativo%3A%20%CF%80%CF%81%CE%BF%CF%83%CF%89%CF%80%CE%BF%CE%BD.%20Genitivo%3A-,%CF%80%CF%81%CE%BF%CF%83%CF%89%CF%80%CE%BF%CF%85,-.%20Dativo%3A%20%CF%80%CF%81%CE%BF%CF%83%CF%89%CF%80%CF%89.%20Vocativo
https://www.septuaginta.online/phi#:~:text=Acusativo%3A%20%CF%86%CE%BF%CE%B2%CE%BF%CE%BD.%20Genitivo%3A-,%CF%86%CE%BF%CE%B2%CE%BF%CF%85,-.%20Dativo%3A%20%CF%86%CE%BF%CE%B2%CF%89.%20Vocativo
https://www.septuaginta.online/kapa#:~:text=Dativo%3A%20%CE%BA%CF%85%CF%81%CE%B9%CF%89.%20Genitivo%3A-,%CE%BA%CF%85%CF%81%CE%B9%CE%BF%CF%85,-.%20Vocativo%3A%20%CE%BA%CF%85%CF%81%CE%B9%CE%B5.%20Acusativo
https://www.septuaginta.online/kapa#:~:text=כאשר  ka’sher%2C conforme.-,και,-– kai%2C e%2C mas
https://www.septuaginta.online/preposi%C3%A7%C3%A3o#:~:text=meio%20de.%20Preposi%C3%A7%C3%A3o%3A-,%CE%B1%CF%80%CE%BF,-.%20Comumente%20tradu%C3%A7%C3%A3o%20da
https://www.septuaginta.online/delta#:~:text=Acusativo%3A%20%CE%B4%CE%BF%CE%BE%CE%B1%CE%BD.%20Genitivo%3A-,%CE%B4%CE%BF%CE%BE%CE%B7%CF%82,-.%20Dativo%3A%20%CE%B4%CE%BF%CE%BE%CE%B7.%20Acusativo
https://www.septuaginta.online/iota#:~:text=Acusativo%3A%20%CE%B9%CF%83%CF%87%CF%85%CE%BD.%20Genitivo%3A-,%CE%B9%CF%83%CF%87%CF%85%CE%BF%CF%82,-.%20Dativo%3A%20%CE%B9%CF%83%CF%87%CF%85%CE%B9.%20Genitivo

Otav  AvooTi Opavoat

guando se levantar para despedacar

mv yiv. 11 ol yap 6@BoApol
a terra. 11 os pois olhos

Kvpiov  vynlot, 0 08

do Senhor sdo elevados, 0 mas

GvBporog Tamevog Kol
homem  baixo; e

tanmevodnoetal 10 Dyog TV

serd humilhada a altivez dos

avOporwv, kol Vywdnoston KHplog

homens, e seraexaltado Senhor

udvog év i nuépa €keivr). 12

somente no dia aquele. 12

nuépo yap Kopiov cafanb

dia pois do Senhor dos exercitos

énml mhvta VPPLOTNV Kod

sobre todo soberbo e

VIEPNOOVOV Kol €Ml TAVTO DYNAOV

altivo, e sobre todo alto

Koi HETEWPOV, Kol TomevobncovTal,

e imponente, e serdo derrubados;

13 xoi  €mi mdoav K€Sdpov ToD

13 e sobre todo cedro do

ABdavou TV YYNAdV Kol

Libano, dos altos e

HETEOP®V Kol €ml  TOv 0évopov

imponentes, e sobre todo carvalho

Bardvov Booav 14 koi €l mhv

de bolota de Basa, 14 e sobre todo

VYAV dpoc kal Eml mavia

alto monte, e sobre todo


https://www.septuaginta.online/adv%C3%A9rbios#:~:text=momento%20de.%20Adv%C3%A9rbio%3A-,%CE%BF%CF%84%CE%B1%CE%BD,-.%20Heb.%20%D7%9B%D7%90%D7%A9%D7%A8%C2%A0%20kasher
https://www.septuaginta.online/alfa#:~:text=3%C2%AA%20pessoa%3A%20%CE%B1%CE%BD%CE%B1%CF%83%CF%84%CE%B1%CE%B8%CE%B7%20/-,%CE%B1%CE%BD%CE%B1%CF%83%CF%84%CE%B7,-%E2%80%93%20levante%3B%201%C2%AA%20plural
https://www.septuaginta.online/notasprofetas#:~:text=despeda%C3%A7ar%20a%20terra%3A-,acr%C3%A9scimo%20do%20Grego,-provalvemente%20a%20partir
https://www.septuaginta.online/gama#:~:text=fem.%20%CE%B3%CE%B1%CE%B9.%20Acusativo-,%CE%B3%CE%B7%CE%BD,-.%20Genitivo%3A%20%CE%B3%CE%B7%CF%82.%20Dativo
https://www.septuaginta.online/gama#:~:text=משתה  misteh'%2C banquete.-,γαρ,-– gar%2C pois%2C portanto
https://www.septuaginta.online/omicron#:~:text=olho%3B plural%3A οφθαλμους /-,οφθαλμοι,-. Heb. עין ‘ayin
https://www.septuaginta.online/kapa#:~:text=Dativo%3A%20%CE%BA%CF%85%CF%81%CE%B9%CF%89.%20Genitivo%3A-,%CE%BA%CF%85%CF%81%CE%B9%CE%BF%CF%85,-.%20Vocativo%3A%20%CE%BA%CF%85%CF%81%CE%B9%CE%B5.%20Acusativo
https://www.septuaginta.online/ypsilon#:~:text=alto%2C%20elevado%2C%20superior.-,Nominativo,-%3A%20%CF%85%CF%88%CE%B7%CE%BB%CE%BF%CF%82%20/%20%CF%85%CF%88%CE%B7%CE%BB%CE%B1%20/%20%CF%85%CF%88%CE%B7%CE%BB%CE%B7
https://www.septuaginta.online/delta#:~:text=ent%C3%A3o%2C%20e.%20Part%C3%ADcula%3A-,%CE%B4%CE%B5,-.%20comumente%20%C3%A9%20tradu%C3%A7%C3%A3o
https://www.septuaginta.online/alfa#:~:text=heb. בדלח - bedolach.-,ανθρωπος,-– antrôpos%2C homem%2C ser
https://www.septuaginta.online/kapa#:~:text=כאשר  ka’sher%2C conforme.-,και,-– kai%2C e%2C mas
https://www.septuaginta.online/ypsilon#:~:text=%CF%85%CF%88%CE%BF%CF%82%20/%20%CF%85%CF%88%CE%B7.%20Acusativo%3A-,%CF%85%CF%88%CE%BF%CF%82,-.%C2%A0%20Genitivo%3A%20%CF%85%CF%88%CE%BF%CF%85%CF%82.%20Dativo
https://www.septuaginta.online/alfa#:~:text=%CE%B1%CE%BD%CE%B8%CF%81%CF%89%CF%80%CE%BF%CF%85%CF%82.%20Genitivo%20plural%3A-,%CE%B1%CE%BD%CE%B8%CF%81%CF%89%CF%80%CF%89%CE%BD,-.%20Dativo%20plural%3A%20%CE%B1%CE%BD%CE%B8%CF%81%CF%89%CF%80%CE%BF%CE%B9%CF%82
https://www.septuaginta.online/kapa#:~:text=כאשר  ka’sher%2C conforme.-,και,-– kai%2C e%2C mas
https://www.septuaginta.online/ypsilon#:~:text=3%C2%AA%20pessoa%3A%20%CF%85%CF%88%CF%89%CF%83%CE%B5%CE%B9%20/-,%CF%85%CF%88%CF%89%CE%B8%CE%B7%CF%83%CE%B5%CF%84%CE%B1%CE%B9,-%E2%80%93%20elevar%C3%A1%3B%203%C2%AA%20plural
https://www.septuaginta.online/kapa#:~:text=YHWH%2C%20YHVH.%20Nominativo%3A-,%CE%BA%CF%85%CF%81%CE%B9%CE%BF%CF%82,-.%20Acusativo%3A%20%CE%BA%CF%85%CF%81%CE%B9%CE%BF%CE%BD.%20Dativo
https://www.septuaginta.online/mu#:~:text=s%C3%B3%2C%20sozinho.%20Nominativo%3A-,%CE%BC%CE%BF%CE%BD%CE%BF%CF%82,-/%20%CE%BC%CE%BF%CE%BD%CE%BF%CE%B9%3B%20fem.%20%CE%BC%CE%BF%CE%BD%CE%B7
https://www.septuaginta.online/preposi%C3%A7%C3%A3o#:~:text=meio%20de%3B%20preposi%C3%A7%C3%A3o%3A-,%CE%B5%CE%BD,-%3B%20comumente%20%C3%A9%20tradu%C3%A7%C3%A3o
https://www.septuaginta.online/%C3%AAta#:~:text=Genitivo%3A%20%CE%B7%CE%BC%CE%B5%CF%81%CE%B1%CF%82.%20Dativo%3A-,%CE%B7%CE%BC%CE%B5%CF%81%CE%B1,-.%20Vocativo%3A%20%CE%B7%CE%BC%CE%B5%CF%81%CE%B1.%20Genitivo
https://www.septuaginta.online/%C3%AAta#:~:text=%CE%B7%CE%BC%CE%B5%CF%81%CE%B1%CF%82%20/%20%CE%B7%CE%BC%CE%B5%CF%81%CE%B1%CE%B9.%20Nominativo%3A-,%CE%B7%CE%BC%CE%B5%CF%81%CE%B1,-.%20Acusativo%3A%20%CE%B7%CE%BC%CE%B5%CF%81%CE%B1%CE%BD.%20Genitivo
https://www.septuaginta.online/gama#:~:text=משתה  misteh'%2C banquete.-,γαρ,-– gar%2C pois%2C portanto
https://www.septuaginta.online/kapa#:~:text=Dativo%3A%20%CE%BA%CF%85%CF%81%CE%B9%CF%89.%20Genitivo%3A-,%CE%BA%CF%85%CF%81%CE%B9%CE%BF%CF%85,-.%20Vocativo%3A%20%CE%BA%CF%85%CF%81%CE%B9%CE%B5.%20Acusativo
https://www.septuaginta.online/sigma#:~:text=ex%C3%A9rcitos.%20Nome%20indeclin%C3%A1vel%3A-,%CF%83%CE%B1%CE%B2%CE%B1%CF%89%CE%B8,-.%20Heb.%20%D7%A6%D7%91%D7%90%D7%95%D7%AA%20Tzeva%E2%80%99oth
https://www.septuaginta.online/preposi%C3%A7%C3%A3o#:~:text=por%2C%20diante%2C%20contra%3A-,%CE%B5%CF%80%CE%B9,-.%20Comumente%20tradu%C3%A7%C3%A3o%20da
https://www.septuaginta.online/pi#:~:text=cada.%20.%20Nominativo%3A%20%CF%80%CE%B1%CF%82%20/-,%CF%80%CE%B1%CE%BD%CF%84%CE%B1,-.%20fem.%3A%20%CF%80%CE%B1%CF%83%CE%B1%20/%20%CF%80%CE%B1%CF%83%CE%B1%CF%82
https://www.septuaginta.online/kapa#:~:text=כאשר  ka’sher%2C conforme.-,και,-– kai%2C e%2C mas
https://www.septuaginta.online/kapa#:~:text=כאשר  ka’sher%2C conforme.-,και,-– kai%2C e%2C mas
https://www.septuaginta.online/preposi%C3%A7%C3%A3o#:~:text=por%2C%20diante%2C%20contra%3A-,%CE%B5%CF%80%CE%B9,-.%20Comumente%20tradu%C3%A7%C3%A3o%20da
https://www.septuaginta.online/pi#:~:text=cada.%20.%20Nominativo%3A%20%CF%80%CE%B1%CF%82%20/-,%CF%80%CE%B1%CE%BD%CF%84%CE%B1,-.%20fem.%3A%20%CF%80%CE%B1%CF%83%CE%B1%20/%20%CF%80%CE%B1%CF%83%CE%B1%CF%82
https://www.septuaginta.online/ypsilon#:~:text=Acusativo%3A%20%CF%85%CF%88%CE%B7%CE%BB%CE%B7%20/%20%CF%85%CF%88%CE%B7%CE%BB%CE%B7%CE%BD%20/-,%CF%85%CF%88%CE%B7%CE%BB%CE%BF%CE%BD,-.%20Genitivo%3A%20%CF%85%CF%88%CE%B7%CE%BB%CE%B7%CF%82%20/%20%CF%85%CF%88%CE%B7%CE%BB%CE%BF%CF%85
https://www.septuaginta.online/kapa#:~:text=כאשר  ka’sher%2C conforme.-,και,-– kai%2C e%2C mas
https://www.septuaginta.online/kapa#:~:text=כאשר  ka’sher%2C conforme.-,και,-– kai%2C e%2C mas
https://www.septuaginta.online/kapa#:~:text=כאשר  ka’sher%2C conforme.-,και,-– kai%2C e%2C mas
https://www.septuaginta.online/preposi%C3%A7%C3%A3o#:~:text=por%2C%20diante%2C%20contra%3A-,%CE%B5%CF%80%CE%B9,-.%20Comumente%20tradu%C3%A7%C3%A3o%20da
https://www.septuaginta.online/pi#:~:text=%CF%80%CE%B1%CF%83%CE%B1%CF%82.%20Acusativo%3A%20%CF%80%CE%B1%CE%BD%20/-,%CF%80%CE%B1%CF%83%CE%B1%CE%BD,-/%20%CF%80%CE%B1%CE%BD%CF%84%CE%B1.%20Genitivo%3A%20%CF%80%CE%B1%CE%BD%CF%84%CE%BF%CF%82
https://www.septuaginta.online/pi#:~:text=%CF%80%CE%B1%CF%83%CE%B1%CF%82.%20Acusativo%3A%20%CF%80%CE%B1%CE%BD%20/-,%CF%80%CE%B1%CF%83%CE%B1%CE%BD,-/%20%CF%80%CE%B1%CE%BD%CF%84%CE%B1.%20Genitivo%3A%20%CF%80%CE%B1%CE%BD%CF%84%CE%BF%CF%82
https://www.septuaginta.online/nomeslugares#:~:text=acusativo%3A%20%CE%BB%CE%B9%CE%B2%CE%B1%CE%BD%CE%BF%CE%BD%3B%20genitivo%3A-,%CE%9B%CE%B9%CE%B2%CE%B1%CE%BD%CE%BF%CF%85,-%3B%20dativo%3A%20%CE%9B%CE%B9%CE%B2%CE%B1%CE%BD%CF%89.%20Heb
https://www.septuaginta.online/ypsilon#:~:text=%CF%85%CF%88%CE%B7%CE%BB%CE%BF%CF%85%CF%82.%20Genitivo%20plural%3A-,%CF%85%CF%88%CE%B7%CE%BB%CF%89%CE%BD,-.%20Dativo%20plural%3A%20%CF%85%CF%88%CE%B7%CE%BB%CE%BF%CE%B9%CF%82
https://www.septuaginta.online/kapa#:~:text=כאשר  ka’sher%2C conforme.-,και,-– kai%2C e%2C mas
https://www.septuaginta.online/kapa#:~:text=כאשר  ka’sher%2C conforme.-,και,-– kai%2C e%2C mas
https://www.septuaginta.online/preposi%C3%A7%C3%A3o#:~:text=por%2C%20diante%2C%20contra%3A-,%CE%B5%CF%80%CE%B9,-.%20Comumente%20tradu%C3%A7%C3%A3o%20da
https://www.septuaginta.online/pi#:~:text=nesta passagem)%3A na'ar.-,πας,-– pas%2C todo%2C qualquer
https://www.septuaginta.online/delta#:~:text=%CE%B4%CE%B5%CE%BD%CE%B4%CF%81%CE%BF%CE%BD%20/%20%CE%B4%CE%B5%CE%BD%CE%B4%CF%81%CE%B1.%20Acusativo%3A-,%CE%B4%CE%B5%CE%BD%CE%B4%CF%81%CE%BF%CE%BD,-.%20Genitivo%3A%20%CE%B4%CE%B5%CE%BD%CE%B4%CF%81%CE%BF%CF%85.%20
https://www.septuaginta.online/nomeslugares#:~:text=Bas%C3%A3.%20Nome%20indeclin%C3%A1vel%3A-,%CE%92%CE%B1%CF%83%CE%B1%CE%BD,-.%20Heb.%20%D7%91%D7%A9%D7%9F%20Bashan
https://www.septuaginta.online/kapa#:~:text=כאשר  ka’sher%2C conforme.-,και,-– kai%2C e%2C mas
https://www.septuaginta.online/preposi%C3%A7%C3%A3o#:~:text=por%2C%20diante%2C%20contra%3A-,%CE%B5%CF%80%CE%B9,-.%20Comumente%20tradu%C3%A7%C3%A3o%20da
https://www.septuaginta.online/pi#:~:text=nesta passagem)%3A na'ar.-,πας,-– pas%2C todo%2C qualquer
https://www.septuaginta.online/ypsilon#:~:text=Acusativo%3A%20%CF%85%CF%88%CE%B7%CE%BB%CE%B7%20/%20%CF%85%CF%88%CE%B7%CE%BB%CE%B7%CE%BD%20/-,%CF%85%CF%88%CE%B7%CE%BB%CE%BF%CE%BD,-.%20Genitivo%3A%20%CF%85%CF%88%CE%B7%CE%BB%CE%B7%CF%82%20/%20%CF%85%CF%88%CE%B7%CE%BB%CE%BF%CF%85
https://www.septuaginta.online/omicron#:~:text=monte%2C%20montanha.%20Nominativo%3A-,%CE%BF%CF%81%CE%BF%CF%82,-/%20%CE%BF%CF%81%CE%B7.%20Acusativo%3A%20%CE%BF%CF%81%CE%B7
https://www.septuaginta.online/kapa#:~:text=כאשר  ka’sher%2C conforme.-,και,-– kai%2C e%2C mas
https://www.septuaginta.online/preposi%C3%A7%C3%A3o#:~:text=por%2C%20diante%2C%20contra%3A-,%CE%B5%CF%80%CE%B9,-.%20Comumente%20tradu%C3%A7%C3%A3o%20da
https://www.septuaginta.online/pi#:~:text=cada.%20.%20Nominativo%3A%20%CF%80%CE%B1%CF%82%20/-,%CF%80%CE%B1%CE%BD%CF%84%CE%B1,-.%20fem.%3A%20%CF%80%CE%B1%CF%83%CE%B1%20/%20%CF%80%CE%B1%CF%83%CE%B1%CF%82

Bouvov LynAov 15 kai  €nl mhvta
outeiro alto, 15 e sobre toda

4

TOPYOV LYNAOV Kol €ml  TAV TETY0G
torre  alta, e sobre todo muro

VYNAOV 16 kai éml mdv mhoiov

alto, 16 e sobre todo navio

Ooddoong koi €ml wdcav  Oéav

domar, e sobretoda exibicdo

moilov  kdAlovs. 17 kai

de navios belos. 17 E

tanevodnoeton mig dvOpwmog, Kol
sera humilhado todo homem, e

neositoanl Vyoc awvbporav, koi

caird altivez dos homens; e

vyobnoetor Koprog udvog év i

sera exaltado Senhor s6 no

nuépa éxeivn. 18 kai ta
dia aquele. 18 E os

¥epomointo TAvTa

feitos por méos todos

KkatakpOyovowy, 19 gloevéykavteg

esconderdo, 19 tendo levado

€ic T0 oA KOl €15 TOG GYLGLOGC
para as cavernas, e para as fendas

TOV TETPAOV KAl i TOG TPMYANS THG

das rochas, e para os antros da

YIS Gmd Tpoodnov Tod Poov

terra, da presenca do medo

Kvpiov ol and tiic 80&ng tiig
do Senhor, e da gloria do

ioyvoc avtod, dtav  AVOOTH

poder dele, quando se levantar



Opadoar v yhv. 20 TR yap
para despedacar a terra. 20 o pois

nuépaq éxetvn xParel GvOpwmoc Ta

dia aquele langard homem as

BoeMypata ovtod To Apyvpd Kod To
abominacdes dele as de prata e as

1PVG0, O £moiNcaV TPOGKLVELY,

de ouro, que fizeram para se prostar

TO1G pataiolg Kai taig voktepiot, 21
as vaidades e aos morcegos; 21

10D £l0eMDELY €iG TOG TPMOYAOGS THG

do entrar nos antros da

o1epelc TETPAG KOl €1G TAG GYIOUAG

s6lida rocha, e nas fendas

TOV TETPAV GO TPOCHTOV TOD

das rochas, da presenga do

06Bov Kvpiov koi dro tiig 06Eng
medo do Senhor, e da gléria

TG loyvog avtod, Otav  GvaoTi
do poder dele, quando se levantar

Opadoor TV yiv.
para despedacar a_terra.







